. S. & L: League 1945 Form No: 124 IN DUFPLICATE
Q. K: Press, Chicago

CORPORATE TRUSTL UN@W MENAE €EEXDP Y 8505192

KNOW ALL MEN BY THESE PRESENTS, that WHeIeas,......ccccicivvriiiieiiimniecieererenisoneisesmnmesnestassssssssesnnsenss
.......... veresernereerennn DRQVERS  BANK OF CHIQAGOD e sse e esseres
a corgoratioh organized and existing under the laws of the....; State ... of....... Arlinois ... y
rreearen et at et erahe et re b hendenranaans . not personaily but as trustee under the provisions of a Deed or Deeds in trust
duly recorded and delivered to the undersigned in pursuance of a Trust Agreement dated ... January 27,
......... 1986 . ... and known as trust number.........88012 ..., inorder to secure
an indebtedness of . TWENTY ONE THOUSAND AND NO/100- =orooooooImo ITosTsTDollars
($.%.1.L.-.9.Q9)-1§5chted a mortgage of even date herewith, mortgaging to.
....... eereereessremeerresesers DAMEN SAVINGS AND_LOAN ASSOCIATION . ... ... ... . .. . .
the following described real estate:
Lot 16 in Block 2, in Marguette Lawn, being a Resubdivision of Blocks 1 and 2,

in Electric Subdivision of Block 1 and the East half of Block 2 of Mahan's
Subdivision of the South half of the Northwest guarter of Section 13, Township

38 North, Ran%e 13, East of the Third Principal Meridian,
5746 S. Mozart, hi Il 60629 Permanant Index 19=-13%3=122~036 Q’

cago
and, wheress,. .......................DAMEN...SAYINQ.S..ME...LMN...A.S.S.QQ.I.A. TON..iinn, is the holder of

said mortgage and the note secured thereby:
NOW, THEREFORE, in order to further secure said indebtedness, and as a part ol the consideration of said

transaction, the unae:siyned........ DROVERS BANK OF CHICAGO . . . ... ... ereerernscrarirarseara
hereby assign.B......, trasfer8....... and set . 8...... OVET UNLO 1otisiviieieereietreiurstrtnverersatnarassnrasasnsse emsrssmssserirenssnasrerans .
.......................................... DAMEN SAVINGS AND LOAN ASSOCIATION

hereinafter referred to as thi:-association, andjor its successors and assigns, all the rents now due or which
may hereafter become due undei-or by virtue of any lease, either oral or written, or any letting of, or any
agreement for the use or occuparcyof any part of the premises herein described, which may have been
heretofore or may be hereafter made or agreed to, or which may be made or agreed to by the Association
under the power herein granted, it being th.e intention hereby to establish an absolute transfer and assignment
of all such leases and agreements and a'l the avails hereunder unto the Association and especially those certain
leases and agreements now existing upon the property hereinabove described.

The undersigned, do hereby irrevacably appoint the said Association the agent of the undersigned for the
management of said property, and do hereby aathorize the Association to let and re- let said premises or any
part thereof, according to its own discretion, anc to bring or defend any suits in connection with said premises
in its own name or in the names of the undersigned, ¢s it may consider expedient, and to make such repairs
to the premises as it may deem proper or advisablo, and to do anything in and about said premises that the
undersigned might do, hereby ratifying and confirminy aniything and everything that the said Association may

do

ZGTSOQC

It is understood and ngreed that the said Association/stall have the power to use and apply said avails,
issues and profits toward the payment of any present or future‘indebtedness or liability of the undersigned to
the said Association, due or to become due, or that may herenfie) be contracted, and also toward the payment
of all expenses for the care and management of said premises. ticluding taxes, insurance, assessments, usual
and customary commissions to a real estate broker for leasing seid premiscs and collecting rents and the
expense for such attorneys, agents and servants as may reasonably be necrssary.

It is understood and agreed that the Association will not exercise’ite rights under this Assignment until

after default in any payment secured by the mortgage or after a breach cf cny of its covenants,

It is further understood and agreed, that in the event of the exercise 4f Yais assignment, the undersigned
e per month for each room,

will pay rent for the premises occupied by the undersigned at the prevailiig ra

and a failure on the part of the undersigned to promptly pay said rent on the first day of each and every
month shall, in and of itself constitute a forcible entry and dotainer and the Assciciation may in its own name
and without any notice or demand, maintain an action of forcible entry and detainfr a1 d obtain possession of
said premises. This assignment and power of attorney shall be binding upon and inurs 4o the benefit of the
heirs, executors, administrators, successors and assigns of the parties hereto and s'iall be construed as a
Covenant running with the land, and shall continue’in full force and effvect until all ci *he indebtedness or
linbility of the undersigned to the said Association shall have been fully paid, al which timc this assignment

and power of attorney shall terminate.
The failure of the Association to exercise any right which it might exercise hereu nder shall ot be deemed a

waiver by the Association of its right of exercise thereafter. -
YERS HICAGO. ...

This assignment of rents is execuled by .= OVE RS.. BANK. . QF.C
not personally but as Trustee as aforesaid in the exercise of the power and suthority conierred upon and vested in it as such

DROVERS BANK OF CHICAGO. ................................................................... hereby

Trustee (and aaid,,. 200 LN, LA L AR R
warrants that 1l possesses full power and authority to execute this instrument) and it is expressly understood and agreed that
nothing herein or in said note contained shall be construed as creating any liability on the said. v wereraens FPPTIT [P TOTTIIT
..................... DROVERS. BANK OF CHIGAGD ..o eeieceeeereee i eeeeveenens iU her individually or as

Trustee aforesaid, personally to pay the said note or any interest that may accrue thereon, or any indebtedness accruing
hereunder. or to perform any covenant either express or implied herein contained, all such liability, if any, being expresaly
waived by the Mortgagee and by every person naw or hereafter claiming any right or security hereunder, and that so far as
DRDVERbB&NKQFCHIQACYO , either individually or as
ncerned, the legal holderorholdersof suid note and the owner or owners of

Trustee aforesnid, or ils successors, personally are co
any indebtedness accruing hercunder shall look solely Lo the premises hercby conveyed for the payment thereof, by the

enforcement of the lien hereby created in the manner herein and in said nole provided or by action to enforce the personal
liability of the guarantor, if any,

IN WITNESS WHEREOF,........ DB.OYER&BANKQFCHICAGO

not personally but as Trusice as aforesaid, has caused these presents to be signed by ltsM.tf.V1c°President. and

ita corporate seal to be hereunto affixed and attested by its .......... A‘ '1'mt ............................... Secretary, this
..... JARMALY........co.cooeeey A. D, 1986, CHICAGO

o DOt T

ATTEST@?&. «&-’f—é‘ HEAL .
38Te Secretary

---------------
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Rebublik UOsterreich

Gemelnde / Comune de / Municipality / Municipie de / Comune di/ Gemaanla / Kéy veya mahélle:

Stadtgemeinde Hermagor-Pressegger See - Standesami -

Auszug aus dem Todesregister Nr. .. 29..../. 1985

Exirail des ragislias de Vélal civil concernani un décds / Exiract of the regisler of deaths / Exiroclo del registro de defunciones
Eshrolio del registro dei mart / Uitlrekse! uil da regisiers van do burgerlijke siand omirent san overlijden / Ulum kayil hildsou
surali

o Todesort ‘ - r resseqqe
lieu de décds / place ol death / lugar da iallscimiento |t Hermagor PI‘ESSGUQG see’ Pres ag
H 28 - -
T .

luogo della morte 7 plaats van overlijden / 5i0m yer
b Todesdatum , NV
dale de cdécés / dote ol deoth / facho de lellecimienlo 13.7.1985 X
dola della morte / dotum van averlijden / 81dm terihi

¢ Famillenname dec der) Versiorbenen
nom de fomille Lu _délunt / wnome of tha.dacsosed P i p e k -X=
apellido dal difunic / Lognome del defunlo / familisnacm
van de ovarledens / Glinin soyad:

d VYomname: des (der) Versicno? nen
prénoms de défun! / christion names of the deceased Franz Alols =-x-
nombres de pilo del dilunto /@t nomi del defunle / voor-
noam{en} van de overledens / 5'Znin ad:

a Geschlecht des (det) Versiorbenan M -x-
sexe dy défunt / sex of the deceated s sex~ del dilunlo
ses10 del defunle / geslacht von de overlideny / 813ndn
cinsiyntl

| Geburtsdatum oder Lebensalier des (der) Versio:=em2n
date de naisstance du défunl oy dge / dala of birty Zr.age 11,8,1922 =-x-
of the daceasad / lecha el nocimianio o adod det £ilinto
dala dello noicita o eld del defunto / gabooartsdalum of
tealtijd van de overladens / dogumum tarihi yoyl I

~———

g Geburtsort des Veisiorbenen ! vien -x-
liev de nolssance du défun! / place of birth of the decaased |
lugar de nocimiento del dilunla / luogo della Aascila 'dil |
defunio / goboorisplaals van dea overledene / dodum yeri |

b tetzier Wohneltz des {der) Verstorbenen | 6331 Lawell, Chteage, Illinois,
darnier domiclla du déiunt 7 lest residence ol The ‘d‘qc_q‘qu
iltimo domicilio de! difunle / yltime domicilie"dal delunlo I U.,5.A, =3~
laaiste woonplonis van de overledena / &linin son |
ikamalgahi |
i Name und Vorname des letzten Ehegatten
nom w1 prénoms du dernier conjoint / ngma and christion | Pipek Rosalia -x-
nomes ol lagt sy / opellido y nongrss da pila "def !
oltiimo T8ryugue / cognome » noms dell’ vitimo coniuge
noam en voornamen van de loofils echtgenoal / son esinin
soyod) ve adi

i “‘m.wvcm d“v.'.n g By mERmEABRGRERS RN R RSy LR Ew
nom at prénoms du pare / name and christion nomes of
the lothar / apellide y nombres de pila del padre / co
nome e noma del padre / noom en veernomen von de
vader / babonin seyod ve odi
Name und Vornams der Mutier
nom ef prénoms de lo mara / name and christion names of
the mothar / apallido y nombres de pilo de o modme
cognome el nome della madra / naam an voornraman van
de moeder / 6liniin babasinin soyad: ve adi i

O S G gy D S R S e d e g T eR e

Ausslellungsdatum, Untarschrilt und Diensisiegel des Registeriohran:

Date de délivranca, signature et sceou du dépesitaire

Dale of is1ue, signoture and seal ol kesper

Facho de axpedicién, firmo y sello del deposilorio

Dala in cui ¢ slato rilasciato I'alio, con firma & bollo dell'ullicio
Dotum van olgille, onderiakaring an zege! van de bewoarder
Varildigs larih, nblus (chvali yahiiye) memurunun imzas: ve mihel

Verwaltungsabgabe S 20,- entrichtet,




UNOFFICIAL COPY

Abkommen von Porls vom 27. 9. 1956 Gbet dis Aussteilung von bestiimmian Austiigen aus Zivilitondsiegistern fr doy
Auslond,

Convenlion de Paris du 27.9. 1954 relolive & lo délivionce de cerdoine exlioily d'ocles de Pélol civil destinds
& I'érrongar.

Convention of Paris of 27,9.1955 relating fo the itsue of carlain axlrocls ol otls ol ihe regisiers of buths, deoths ond
mavriages, o be ssnt obiood.

Convenio de Pariy del 27. 9, 1954 robre 1o expedicién de cierlos exiractos de oclos del ssloce civil destinodos poro
ol axiranjaro,

Convenzione di Parigl dei 27. 9. 1956 sl riloscio doi cerf: offi di stalo civile destinali per Vesloro,

Ovsresnkp ait van Porijs van 27, 9. 1956 belrellends de ofgilie van bapcolds vittivksels wif oklen von de buigeripke
stand besieme. voor het buitanland.

Yabanci mendetalerds kuflaniimak Gzere varilecek nitus (Ahvali $ahsiye) koy:d hilbsos suretinii hokkindaki 27/9195¢
farihll Paris 18iles nn.

Austug aus Artikal 3 des Abkomimens: Dis Eintragungen waiden in lolainischen Buchsiaben und dis Delen n orabi-
schen Ziffern iﬂChfilb.n; dis mzociv warden durch eine Zitlar gaméh iher Sfallung im Johs baezeichnat; wenn die
varlangte Auskunti im Register nicidl variommt, wird dot Foch mil sinem woogrschian Shich wnbrouchbor gemachi
Folgende Bazaithnungen 1ind 2u varwindei: o) 1ur Bezaichaung des Geschlechis: M = manalich; F = weiblich; b) rur
Beraichnung der Aulldsung oder der Nichlizsrklarung der Ehe: Dm = Ableben des Mannei; Ol = Ableben der Ehe.
golin; Div, = Eheschaidung; A = Nichliga ki6.ung. Aul diese leisten Zeichen lolgl dos Doium der Aullésung ods: det

Nichligerklasung,

Exirail de ['oriicle 3 de fa Convenfion: (a3 tanseig iements & fournic sonl éciils en caractéres lotins et les dotes en
chilires arabes; les mois son! représentds por un chilfe, d'Cprés leur rang dons Fannée. Si le renjeignamen! demandé
ne ligute pos & Focle, la case sero rendue invlifisob e par des hoils, Seroni ulilites Ins signes suivanis: o) pour in.
diquer e sexa: M = saxe masculing F = sexw {éminin; b} pour indiquer lo disiolution ou 'onnulalion dv morncga:
Dm = déchks du mari; DI = décds de lo lemme; Div = divorle, A = onavlalion, Cas doiniert signes sonl wivis de lo
mention de lo dole de lo dissolufion ou de V'onnulation,

Extarpt tom Adicla 3 of the Convenlion: the infarmalion is wiitlar 77 Lalin lellers ond the dotes in Arobion ligures: the
months ore indicoted by o ligure cotresponding 1o their place in the 72Gt; if the inlormation asked for is nel conloined
in the desd, the blank ipoce iy randered unuvioble by meons of iines. Toe !oliowing symbolt will be wsed: o) oy
indicafing Sex: M = male; F = {emale; b} los inditolin}; {he dissolulion or nulliy of the monioge: Dm = decease ol
hubond: O] = decspse of wile; Div = divorce; A = avllilicoiion of the muaiuce. These los! symbols ore followea by

the dote of dissolulion or nullilication.

Extracio de osliculo 3 del Convenia: las Informaciones se sictiben en lotias lolines 7irs lechos en nimeros drobes;
siendo indicodo Jos mases por un nimero, segun su orden en el oiio; w ln informecibn rodida no se encuenirg en e!
acio se rayord lo cosiflo. Los abreviafuras siguisnies serén vlilizodoy: o) pata indicar ef sexo: M = mawculing;
F = {feminino; b} pare indicar lo duolucidn o lo anuvlacién del mohimenie: Dm = follecimisriv del morido: DY = fol-
lecimiento de la mujer; Div. = divorcio; A = anulocidn. Se oftodird a sios vllimos ja fecha de |y disolutién o onulo.
Litn,

Morma dall'articolo 3 dello convenzione: Le indicozioni o enunciazioni sono scrille in coralleri Holiari, ‘e dote in cilte
arabichia; | mest sono indicali in cilta corrispondanis oll'ordine del cofendarie. Quondo non 5i polid prorcime va'indi-
cations, nello 1pozin rimpsio in bisnco 5i poysano delle lingeite. 5i utano le seguenti abbreviorioni: Kt = s1esso mos-
chile; F = famminile; b) molrimonio sciollo o annullate: Drr = moria del morilo; DI = morle della mogue; Div, = di-
voizie, A = annulfamento; gl ullimi segni sono saguiti dalla dolo in cui il motrimonio & stalo 1ciollo,

Uitirekse! vl orlikel 3 van de oversenkomsl: de inlichlingen worden in L olijnse lellers on de dala in Arabische ciglars
gerchreven: de moonden worden oangeduid door sen cijler naor hun viaols in hel joor; indien de gevroogde inlich-
ting niel in da ckie voorkomt, wordi het vokje anbruikbao) gemaak! door sirepen, Oa volgends fskens rullen worden
ebryiki: o) om het gesloch! oon e duiden: M = mannalijk; F = vrouwslijk; b} om de ontbinding of de nisligve:
lating van he! huwalijk aon te duidsn: Dm = overlijden van de mon; DI = overlijden von de viouw; Div. = echl.
schaiding; A = nistigverkiaring. Deze loolsie lskens worden gevolgd deor de dotum van ontbinding of nistigvaskiating.

S&zlepmenin Doonel moddesinin hiloshsi: Malumal L&Y hodlmriyle toribine rakomiarla yerdu. Aylor sene iceisindeki
sirolanina gére tokamla gasierili, Islenilen Malumal kitukte bulunmaddy tokdirde buno mohius yes ciagi ile iptal edili,
By huwnslordo kullonitacok iguretler ojadidodir: o) Cinviyel gdstermek igin. M = Erkek; F = Kadin; b) Evlili§in zevolini
vayo bullanini géslermek igin: Dm = kocomn 8limi; DI = Kurinin 8lmo; Div. = Boyonmo; A = Bullon. By iyoistietden

ienra zevo! veya bullan larihier-yordacokin.
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AFFIDAVIT OF HEIRSHIP '

ROSA PIPEK on oath stotes:

1. 'The decedent FRANC PIPEK, died Julyy®, 1985 in Hermagor-Pressegger
Sre APlussegpen 28, Republic of Austria, at the age of 62 years old,

¢ oum of(Leal age, competent, and reside at 6331 N, lowell, Chicago,
I11iauis A L/um the wife of the decedent,

40 The Jdeeodont wog marriced twice, The first marriage was to Ricki
Flpek, and ended™in divorce, Out of this marriage and at any other
time, no children wera born, and none adogpted.

., The decedent's second w!fe is ROSA PIPEK, also known as ROSALIA
PIPEK, Out of this marriage and at any other time, nco children
were born, and none adopted, The decedent had no other children outside

these two marriages, and adopi¢d nene,

BASED on the foregoing, the decedent FrANT PIPEK left as his surviving
heir:

ROSA FIUVEE, also known as ROSALIA PIPEK, (wife, adult, competent,

he decedent, FRANC PIPEK, was also known as FRANZ ALOIS PIPEK, and
FRANC A. PIPEK.

N 3
-, ff

Koo t/(,{f)‘“\/

!

Signed and swern to before me

this 29th day of November , 1985

£ )%wméff) :

N e N / é;&;;giﬁ«‘xl

NATARY o

s P A s

¢ heewag
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PROPERTY lNDgX HUMBERS
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Bes 164 5M 5.47 (rowm 302)

Affidavit by Surviving Joint Tenant
Lr. 2457

Doc, No. 33639' L’ Certificate No, L4LLBLE.........u0.

State of .. ot i INOIS

County of FOUK

ROSA PLPCK s sssanesteesassmessnasmeesaeatssseseassnssssssssssssnasennnes DEING AEBE

RN Rt aR RO PR Ta e aanrr s s BErsrarERIEaIaIERRRS s Iabe RS aNE

duly sworn, upon oath deiises and says:
CThicago

Brreessansrscesstrnee

That .She.... resides at 833V I Lowell L ....onain the City of..

and that s.he... is one of the parti¢s who tonk title, not in tenancy in common, but in joint tenancy,

to real estate shown in Certificate of Tivie No. . 14116.18........sitnated in said Cook County, Illinois,
described as follows:
Lot twelve in Matt C. Flanagan's Crawford Ave., Subdivision of Lot
Eight (8) {(except the East 297..5 feet thereof)} and Lot T=an (10)
(except the Railroad right-of-way) i7 Assessor's Division in the East
half(%) of Section 3, Township 40 Nor'tb, Range 13, East of the Third
Principal Meridian, lying Northeasteriv of the North Line of the
Caldwell Reserve and North of the Indiar’ Loundary Line,

Affiant states ...one of the said owners in joint

tenancy, (h‘{intesmte, i i o in"tue . Jdlldnoalse .

as is confirmed by a Certificate of the health department of said municirility hereto attached.

Affiant states that the remaining joint tenant... hag. not changedher.i.....marital status since

the issuance of Certificate of Title Number...L4LLOLE ............. (except... SV APPRIVRIR ) ) 1.

has been married but once since acquiring said real estate and then tou.coanmimieecio

Further, that the affiant makes this affidavit for the purpose of inducing the Regisiva: of Titles

of Cook County, Illinois, to issue a certificate of title to the surviving Joint Tenant... to said above

described premises, relying an this statement as truc, and in consideration th-reof affiant guarantees

the truth of the statcments herein contained. ’ y/ J

ROSA PIPEK

Subscribed and sworn to before me

this...29 lav of...Navember... 1985
" cay o THIS ISk SIL0T WAD PRIPAZED BY,

/
, e ALAN W ScH e (O T
A 2. g :
@..ﬁmﬂ.‘.b‘—ﬂ..m?‘n \kor o ..:....-.. 7 gog R TovTe PR AUE .

NOTARY
MY COMMAa s —e e crilaco, T poLS—

NP WY -0 = 20 TOI4-000

>< CDM [LL V.- X7 ACQ CQ-?’Q <. 5
Lsysr N - voWelL L
C et ICAGoO,. L. fobYL
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